GLASS-U AR GLASS-U AR
FULL GLASS FRAMELESS SISTEMA DE BARANDILLA
RAILING SYSTEMS DE VIDRIO SIN MARCO
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Glass-U AR changes the concept of glass railing systems by completely revolutionizing them.

We are used to consider the base as the most structurally important part but now this assumption is changed.

Glass-U AR increases the number of structural ties by integrating one at the top and effectively making the profile a single body.

This simple but ingenious innovation optimizes performance reaching results previously achievable only with much heavier and more
expensive structures. Glass-U AR is part of the Avant-Garde family and completes and integrates it by responding to new and more
complex structural needs, with attention also to price.

Glass-U AR cambia el concepto de los sistemas de barandillas de vidrio revolucionandolos por completo.

Estamos acostumbrados a considerar la base como la parte estructuralmente mas importante, pero ahora esta suposicion ha cambiado.
Glass-U AR aumenta el nimero de lazos estructurales al integrar uno en la parte superior y convertir efectivamente el perfil en un solo
cuerpo.

Esta innovacion simple pero ingeniosa optimiza el rendimiento alcanzando resultados que anteriormente solo se podian lograr con mucho
mas peso y estructuras mas caras. Glass-U AR es parte de la familia Avant-Garde la cual completa respondiendo a nuevas necesidades
estructurales y mas complejas, prestando atencion también al precio.

STRENGTH STRENGTH
FUERZA FUERZA

STANDARD GLASS-U AVANT-GARDE
REVOLUTION
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TIE ROD - TIRANTE AR
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INSERT INTO THE GLASS-U UP TO THE
HEIGHT OF THE INTERNAL CHANNELS
WITH THE “C” SHAPE PARALLEL TO
THE GROUND

INSERTAR EN EL VIDRIO-U HASTA EL
ALTURA DE LOS CANALES INTERNOS
CON FORMA DE “C"” PARALELA A
EL TERRENO

Performance without

AR Tie rod

Rendimiento sin
Tirante AR

The simple use of AR tie rod improves by 15-20%
the performance in terms of overall deformations
of the system

El simple uso del tirante AR permite aumentar

Glass-Vidrio 8+8 la resistencia del sistema y por lo tanto adaptarse a
CERTIFIED las necesidades de la obra facilmente
CERTIFICADO
UNI 10807
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TURN 90° DEGREES UNTIL TURN THE TIE ROD UNTIL MAKE SURE THE RED SIGNAL IS
INSERTION IN THE INTERNAL THE CHANNELS ARE HOOKED CLEARLY VISIBLE TO INDICATE THE
CHANNELS CORRECT PAIRING
GIRE EL TIRANTE HASTA

GIRE 90° GRADOS HASTA LA QUE ESTEN ENGANCHADO ASEGURESE DE QUE LA SENAL ROJA
INSERCION EN EL INTERIOR EN LOS CANALES ESTE CLARAMENTE VISIBLE PARA

DE LOS CANALES INDICAR QUE EL EMPAREJAMIENTO ES

CORRECTO

The economic impact is so low that in any case we always suggest
to use the tie rod even if only to increase the comfort of the railing.

El impacto econémico es tan bajo que en cualquier caso siempre sugerimos
usar el tirante aunque solo sea para aumentar la comodidad de la barandilla.
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7 GOOD REASONS - 7 BUENAS RAZONES

The tie rod makes
the whole body more
resistant

El tirante hace un unico
cuerpo mas resistente

The spacer manipulator protects
the glass by spacing it by 1 cm and
facilitates the positioning of the
tie rod

El espaciador
protege el vidrio distanciandolo
1 cm y facilita el posicionamiento
de la barra de acoplamiento

v 4

s
The channel and the hole designed
to facilitate tightening with
wrenches
El canal y el agujero destinados a
facilitar el apriete con llave
\ J
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The caves make it light
and easy to handle

Las canteras lo hacen
ligero y facil de
maniobra

It allows the use of threaded
rods with bolt

Permite el uso de varillas

DESIGN

roscadas
con tuerca
J
- 1 )
Alignment pin
to join the profiles
pasador de alineacion
para unir los perfiles
\ J

:iMEJOR PRECIO CON
ALTO RENDIMIENTO!!

iVERIFICADO!
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Floor anchorage — Anclaje al suelo

The Glass-U “AR" are aluminium profiles produced after first “A” version. They are suitable for private houses, cafés,
restaurant and for most public places, thanks to the increased load resistance. Beyond the classic fastening
system, they are equipped with a patented spacing system for the glasses, which enhances their solidy.

Los Glass-U “AR” son perfiles de aluminio producidos tras la primera version
"A”. Son adecuados para casas particulares, cafés, restaurantes y para
la mayoria de los lugares publicos, gracias a la gran resistencia de
carga. Mas alla del sistema de cierre clasico, esta equipado
con un sistema patentado de espaciado de los vidrios, > o o
Utiliza el vidrio dnicamente como se indica en la

que realza su solidez. normativa vigente. Para mas informacién pongase en
contacto con nuestro equipo de especialistas.

For more information contact our specialized

f Use glass only as indicated under current regulations.
personnel.
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FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN
TECHNICAL OFFICE.

PARA LA ELECCION APROPIADA

DEL VIDRIO, SEGUN LA NACIONAL

LEGISLACION REQUERIDA, SIGA

ESCRUPULOSAMENTE LAS

INSTRUCCIONES DEL INFORME TECNICO

QUE PUEDE SOLICITAR ALA OFICINA
ECNICA DE IAMDESIGN.

A J

IL KIT E VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT

EL KIT SE PUEDE VENDER SOLAMENTE EN MULTIPLOS DE 3 MT DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT

DESCRIPCION DE LOS ELEMENTOS INCLUIDOS EN EL KIT DE 1 MT

DA 1 MT
~H ‘i Py

Glass thickness KIT Sold in multiples of Profile Wedge Set Gaskets

Espesor vidrio Vendido en Perfil Set de cuias Goma embellecedora
mm - inch 1mt miiltiplos de 1mt n 1 2mt

12,76 - 172" E1700103/12 3mt 1700103 E1804600 E1804620

13,52 - 17/32" E1700103/13 3mt 1700103 E1807600 E1804620

15 mm - 19/32" E1700103/15 3mt 1700103 E1808600 E1804620

16,76 — 21/32" E1700103/16 3mt 1700103 E1809600 E1803620

17,52 - 11/16" E1700103/17 3mt 1700103 E1805600 E1803620

19— 34" E1700103/19 3mt 1700103 E1810600 E1803620

20,76-21,52 - 3/4"-27/32" E1700103/20 3mt 1700103 E1806600 E1803620

12,76 - 112" E1700100/12 6 mt E1700100 E1804600 E1804620

13,52 - 1732" E1700100/13 6 mt E1700100 E1807600 E1804620

15 mm - 19/32" E1700100/15 6 mt E1700100 E1808600 E1804620

16,76 — 21/32" E1700100/16 6 mt E1700100 E1809600 E1803620

17,52 - 11/16" E1700100/17 6 mt E1700100 E1805600 E1803620

19 - 34" E1700100/19 6 mt E1700100 E1810600 E1803620

20,76-21,52 — 3/4"-27/32" E1700100/20 6 mt E1700100 E1806600 E1803620

DESIGN REPRODUCTION PROHIBITED. PROHIBIDA LA REPRODUCCION
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100 200
ALUMINIUM A B C
E1700103 125 mm - 4 59/64" 50 mm - 1 57/64" 3000 mm -9’ - 10"
\_ E1700100 125 mm — 4 59/64" 50 mm — 1 57/64" 6000 mm - 19" - 8"

-

2

Leveling kits for surfaces that may not be uniformed
Kit espaciador para corregir cualquier desnivel
en la superficie de instalacion

Thickness

ALUMINIUM Spessore KIT
\_ E1800380 1-2mm—1/32"-3/32"
4 A
‘Qﬁ7
B
ALUMINIUM A B KIT
\_ E1800351 @20 mm -3/4” dia. @ 48 mm - 1 57/64" dia. 15 pz./pc. )

(" )
150
X 4 pc.
x 4 pc.

1B5mm O\
—t
Glass thickness
A B
PLASTIC Espesor vidrio T E L For 15-mm-thick glass,
E1804600 12,76 mm — 172" for/para 1 mt - 39 3/8" use;he rubhbers as shown
in the graphic.
E1807600 13,52 mm — 17/32" for/para 1 mt — 39 3/8" Para vidrio de 15 mm de
;, utiliza I
E1808600 15 mm — 19732 for/para 1 mt - 39 8" como se indiies en ol grfico.
E1809600 16,76 mm — 21/32" for/para 1 mt — 39 3/8” A = E1804620
E1805600 17,52 mm — 11/16" for/para 1 mt -39 3/8" B = E1803620
E1810600 19 mm — 3/4" for/para 1 mt — 39 3/8" PN e Glass thicknesses available L
\_ E1806600 20,76 - 21,52 mm — 3/4" - 27/32" for/para 1 mt-3938" ) Espesor vidrio disponibles
E1804620 12,76-13,52-15 mm — 1/2"-17/32"-19/32" 30 m - 100"
L E1803620 16,76-17,5-19 mm - 21/32"-11/16"-3/4" 30 m - 100
\_ E1806620 20,76-21,52 mm - 3/4"-27/32" 30m-100" )/
B A You can cut it and get your custom-cut spacers! ( \
Puoi tagliarlo ed ottenere i tuoi distanziali A medida!
RUBBER A B L
\ E1999004 45mm-1"2532  10,5mm-2532" 500 mm-1’ 7”11/16y 3@?“”/;,%
( FOR AN EASY ALIGNMENT ) S
OF THE GLASSES, YOU CAN USE
ARTICLES E00991-E00992-E00993. Spacers, which are inserted at the end of each glass, guarantee more safety and stability to the
+ HAVE A LOOK AT PAGE 78 GENERAL CATALOGUE profile. Aligns the profile and reduces the glass flexion up to 30%.
Los tirantes patentados insertados al final de cada vidrio garantizan una mayor sequridad y
* FOR MORE DFTA”'S' , estabilidad del perfil en el tiempo. Anula totalmente las deformaciones en el perfil. Reduce la
PARA UNA FACIL ALINEACION DE LOS VIDRIOS, deflexidn del vidrio hasta en un 30%
PUEDE UTILIZAR LOS ARTICULOS E00991-
£00992-E00993. MIRE LA PAGINA 78 CATALOGO LAEIEIE - . kit
\_ GENERAL PARA OBTENER MAS DETALLES. Y, \ E1700110 45,50 mm - 1 25/32" 12 mm - 172" 50 pes/pz. )

( B )
P o>
e
L e
ALUMINIUM A B
\_  E1700105 125 mm - 4 59/64" 50 mm-15764" )
( 5
Cap for inclined
profile to be applied
< by double-sided sticky
tape E91904.
Tapa para perfil
inclinado a aplicar con
la cinta de doble cara
E91904.
ALUMINIUM A B
\_ E1700108 170 mm - 6 11/16" 48 mm-157/68" )

-

2 10,5

M10

IRON - ZINC A B
\_ E1800360

100 mm - 3 15/16" 100 mm - 3 15/16" )
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Floor anchorage installation
Instalacion con anclaje al suelo

GlassU AR
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All profiles of the Glass-U Avant-Garde line
Todos los perfiles de la linea Glass-U Avant-Garde

11 4

L =Sold in
yuteie o Glass-U A Glass-U A Glass-U A Glass-U A Glass-U A
in multipl di.. TOP1 R TOP2 SIDE1 SIDE2
Glass thick. Glass thick. Glass thick. Glass thick. Glass thick.
L4 Esp. vidrio | L4 Esp. vidrio | 4L Esp. vidrio | L4 Esp. vidrio | L4 Esp. vidrio
1mt mm - inch 1mt mm - inch 1mt mm - inch 1mt mm - inch 1mt mm - inch
E1800130/12 7™ 3me E1700103/12  '*7°M™™  3mt E1800170M13  PP2M™  3me E1800140/12 270 3mt E1800180/12 7M™ 3me
E1800130/13  *22M™  3mt E170010313  32TM  3me E1800170/15 M 3mt E1800140/13 P2 3mt E1800180/13 P22 3mt
E1800130/15  °M"  3mt E170010315 oM 3mt E1800170/16 ' SM™  3mt E1800140/15 M7 3mt E1800180/15 oM 3mt
E1800130/16  '®7S™™  3mt E1700103/16  '%/°M™ 3me E1800170/17  P2M™  3mt E1800140/16  '6/ST™  3mt E1800180/16 % oM™ 3mt
E1800130/17 /P20 3mt E1700103717  S2MM™  3me E1g00170/19 0™ 3mt E1800140117  VP2M™  3me E1800180/17 V22T 3mt
19 mm 19 mm 20,76-21,52 mm 19 mm 19 mm
E1800130/19 o 3mt  E1700103/19 " 3mt E1800170/20 2*762052MM 3t E1800140/19 o 3mt  E1800180/19 o 3mt
20,76-21,52 mm 20,76-21,52 mm 20,76-21,52 mm 20,76-21,52 mm
E1800130/20 20762152 3t E1700103/20 2075252 MM 3t E1800140/20 20762152MM 3t E1800180/20 20752132MM 3t
E1800135/12 27 emt E170010012  '2/°  emt E1800145/12  '27°M™  gmt
E1800135/13 1222 emt E170010013 1222 emt E1800145/13 221 e mt
E1800135/15 MM emt E1700100115 M emt E1800145/15 0T emt
E1800135/16  '®7S™™  emt E1700100/16  '%/°"™  6mt E1800145/16  '®75M™  gmt
E1800135/17 /P20 gmt E1700100117 20 6 me E1800145/17 7220 gmt
E1800135/19  '9M™  emt E1700100/19 0™ emt E1800145/19 9T emt
20,76-21,52 mm 20,76-21,52 mm 20,76-21,52 mm
E1800135/20 20762152 6t E1700100/20 2075252 MM 6t E1800145/20 0762152 g
® Ofres40)
QSS' \ £
[=lgr=s
DISCOVER THE COMPLETE FAMILY AVANT-GARD FROM PAGE 48 TO PAGE 58
DOWNLOADING THE CATALOGUE
DESCUBRE LA FAMILIA COMPLETA DE LA PAGINA 48 A LA PAGINA 58.
DESCARGA DEL CATALOGO
https://iamdesign.com/wp-content/uploads/iam_design_complete_vol19_compressed-1.pdf
10
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I A IVI G I a SS For Glass-U Systems see page 400 General Catalogue
Para los sistemas Glass-U, véase la pagina 400 del Catdlogo General
Order your glasses with the certainty that they are suitable for our GLASS-U systems, just show us the desired code

and dimensions L x D and they will be produced according to your design needs.

Pida su acristalamiento con la certeza de que se adaptara a nuestros sistemas GLASS-U, solo tiene que indicarnos el
codigo deseado y las dimensiones L x Py se fabricaran sequn sus requisitos de disefio.

Art. no T Full height of the railing LxD Colour
e Thickness - Espesor Altura total del parapeto Color
17,52 mm (8 - 1,52 - 8) 1000 mm As per you needs Light
G17T10(DXL) 11/16" (5/16"- 1/16" - 5/16") 39 12" A medida Claro
L 21,52 mm (10 - 1,52 - 10) 1000 mm As per you needs Light
— G21T10(DXL) 27/32" (3/8"- 1/16" - 3/8") 39 12" A medida Claro
\ 17,52 mm (8 - 1,52 - 8) 1100 mm As per you needs Light
G17T11(DXL) 11/16" (5/16"- 1/16" - 5/16") 43 174" A medida Claro
21,52 mm (10 - 1,52 - 10) 1100 mm As per you needs Light
D G21T11(DXL) 27/32" (3/8"- 1/16" - 3/8") 43 1/4" A medida Claro
17,52 mm (8 - 1,52 - 8) 1200 mm As per you needs Light
G17T12(DXL) 11/16" (5/16"- 1/16" - 5/16") 47 14" A medida Claro
21,52 mm (10 - 1,52 - 10) 1200 mm As per you needs Light
G21T12(DXL) 27/32" (3/8"- 1/16" - 3/8") 47 14" A medida Claro
— 17,52 mm (8- 1,52 - 8) 1000 mm As per you needs Light
G17510(DXL) 11/16" (5/16"- 1/16" - 5/16") 39 12" A medida Claro
21,52 mm (10 - 1,52 - 10) 1000 mm As per you needs Light
G21510(DXL) 27/32" (3/8"- 1/16" - 3/8") 39 12" A medida Claro
17,52 mm (8 - 1,52 - 8) 1100 mm As per you needs Light
G17511(DXL) 11/16” (5/16"- 1/16" - 5/16") 43 1/4" A medida Claro
21,52 mm (10 - 1,52 - 10) 1100 mm As per you needs Light
G21511(DXL) 27/32" (3/8"- 1/16" - 3/8") 43 1/4" A medida Claro
17,52 mm (8 - 1,52 - 8) 1200 mm As per you needs Light
G17512(DXL) 11/16" (5/16"- 1/16" - 5/16") 47 18" A medida Claro
21,52 mm (10 - 1,52 - 10) 1200 mm As per you needs Light
\_ G21512(DXL) 27/32" (3/8"- 1/16" - 3/8") 47 14" A medida Claro )
4 N\
Glass
VSG. } Vidrio
Laminated glass with
rigid PVB
Vidrio laminado con
PVB rigido
".I_ PVB

Polished edges g Rounded edges
Bordes pulidos Bordes
redondeados
-g Fenanas e -g oo put
Esquinas redondeadas g Bordes pulidos
\ e

GLASS CALCULATION WEIGHT %

CALCULO DEL PESO DEL VIDRIO

H (m)

Kg

H (m) x B (M) x 2,5 x T (mm) = Kg
Example - Ejemplo

H B T

Tm 1.2m 20 mm

1x1,2x25x20= 60 kg

1"
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Rectangular — Rettango/are

Evolution is the new entry among IAM Design’s handrail profiles. The main features of this system are the
rectangular shape and its thickness of just 20 mm. This feature is unique and has been made possible thanks to the
use of our speedyrail fastening system. Ideal for those who are looking for a modern and contemporary solution.

TUTORIAL
VIDEO

Evolution es el nuevo perfil de pasamanos de IAM Design. Las principales caracteristicas de este sistema son la forma rectangular
y su grosor de tan solo 20 mm. Esta funcion es unica y ha sido posible gracias al uso de nuestro sistema de fijacion speedyrail.
Ideal para aquellos que buscan una solucidn moderna y minimalista.

ASK FOR YOUR FREE SAMPLE-CHIEDI IL TUO CAMPIONE OMAGGIO ( 2\
A B
3
— T
il =
Length
ALUMINIUM A Largo B C ZAMAC o -
8 SATIN - SATINADO
E10003227 mm 6000 mm 20 mm 24 mm ; .
\_ 178" 19'-8" 3/4" 1sner ) \__ E1100140 48 mm - 178 25 mm - 1 Y,
) )
A A
20 3 B
| = | -
—J
¢ g g
A
ALUMINIUM A 'fa“rgzh B c S A .
30 6000 SATIN - SATINADO
£10003020 mm mm 20 mm 24 mm
\ 13/16” 19’ - 8" 3/4" 15/16" ) \ E1100145 30 mm - 13/16" 25mm-1" )
- " N\ s h
|
|
i
<<
<<
B
m\ A - _sA
e —_—
ALUMINIUM A B ALUMINIUM A B
\___ E1100160 80 mm -3 532" 20mm-3a )\ E1100170 80 mm -3 532" 0mm-3ar )
4 N
PERFIL PASAMANOS ADAPTABLE
PARA SUPERFICIES RECTAS Y
ESCALERAS HELICOIDALES.
PROFILO CALANDRABILE SIA PER
L'UTILIZZO IN PIANO SIA PER
L'UTILIZZO IN SALITA SU SCALE

\ELICOIDALI. Y,

BN

4
o

(6]
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LEDLINE

N\ N\
55.5
@
['e}
7 S 14.3
W
o
PVC Description Length
Description Largo
A A Length Interlocking led cover in
ALUMINIUM Profile - Perfil Largo FLEDOOTE transparent rubber 2000 mm
£10005527 24x55,5 x2mm 6000 mm Cobertura transparente de 78 314"
15/16" x 2 5/32" x 3/32" 19" - 8" Yy, \_ LED para encastrar
B B
> >
Right plug _é Left plug
Tapa derecha Tapa izquierda
ALUMINIUM A B ALUMINIUM A B
\ E129672 27,5 mm - 1 3/32" 555mm-23/16" ) \ E129677 27,5 mm - 1 3/32" 55,5mm-23/16" )

Accessories for integration of LED lighting on GLASS-U Systems

Accesorios para la integracion del sistema LED en Glass U

Compatible with all Glass-U Systems
Compatible con todos los sistemas Glass-U

*l(),fs )
‘
(=]
X )
Compatible with all the Glass-U profiles but not only
Compatible con todo tipo de perfiles 18.4
Length
ALUMINIUM A B Largo
\ E1800357 90,5mm-39/16” 18,4 mm - 23/32" 3000 mm - 9" - 10" )

-

| ‘

| S——

Biadesivo
double side adhesive tape

REMOVE THE BIADHESIVE
RETIRAR LA CINTA ADHESIVA

REPRODUCTION PROHIBITED. PROHIBIDA LA REPRODUCCION.

~\
— 2
P 2
L
[ e
\
Righ ”'4/“
ight A
Derecho
ALUMINIUM  Description A B
Descripcion
Right end cap " "
E129662 Tapa derecha 20 mm - 25/32 90,5 mm - 3 9/16
E129667 i G [ 20 mm - 25/32" 90,5 mm - 3 9/16”

Tapa izquierda

APPLY THE LED SUPPORT TO THE PROFILE
APLICAR EL SOPORTE LED PARA PERFIL

DESIGN

~N
COMPATIBLE WITH LED STRIPES
OF MAX 10 mm WIDTH
COMPATIBLE CON TIRAS LED
DE MAX 10 MM
J

13
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ROUND

AVAILABLE
TUTORIA|
VIDEO
) CAN BE INSTALLED WITH THE SPEEDYRAIL FIXING
SYSTEM; SEE PAGE 110.
PUEDE SER INSTALADO CON EL SPEEDYRAIL,
VER PAGINA 110.
8]
B
A Length
AISI304 AISI316 Tube - Tubo Largo B C
Satin Finish - Satinado
@42,4x1,5mm 3000 mm 24 mm 24 mm
E1000424/3  E1100424/3 123" dia. x 116" 9 - 10" 15/16"  15/16"
@42,4x1,5mm 6000 mm 24mm 24 mm
E1000424 1100424 1 2/3” dia. x 1/16” 19'-8" 15/16”  15/16”
@42,4x 1,5 mm 6000 mm 24 mm 24 mm
SE1000424 +SE1 100424 1 2/3" dia. x 1/16" 19’ - 8" 15/16”  15/16" A
AISI304 AISI316
@ 48,3x 1,5 mm 6000 mm 26 mm 30 mm For tube - Para tubo
E1000483 E1100483 1 7/8” dia. x 5/64" 19'-8" 11327 13/16" .
E1200200 E1200100 @ 42,4 x1,5mm — 123" dia. x 1/16”
Mirror Polished - Brillo
- == SE1200100 ©42,4x 1,5 mm - 1 253" dia. x 1/16"
_ X1100424 242,4x1,5mm 6000 mm 24 mm 24 mm -
k 123" dia. x 1/16" 19'-8" 15/16" 15/1§y \ - E1200110 @ 48,3 x 1,5mm — 1 7/8" dia. x5/64" _J
4 - N\
2 e <
A
A
A
AISI304 AlSsI316 Upward pivotabl tor, 25-55°
For tube - Para tubo Cgr‘;\/e'ac;of ;‘/r(t)[:ulaed;o;;; Szacia arriba
E1400200 E1400100 @42,4x1,5mm - 123" dia. x /16"
= SE1400100 ©42,4% 1,5 mm - 1 273" dia. x 1/16" AISI316 For tube - Para tubo
+
\_ - E1400110 ©483x1,5mm- 178" dia. x564" ) \_ E1510100 @ 42,4x1,5mm - 123" dia. x /16" )
e . N\ 35 43 B )
= ~30
\ 30
\,
3] LE;
} .—é Downward pivotable connector, 25-55°
Conector regulable, 25-55°
A
Alsiz04 AlsIz16 For tube - Para tubo HEEE For tube -APara tubo
E1100200 E1100100 @42,4x1,5mm -1 23" dia. x 1/16” E1520100 ©42,4% 1,5 mm -1 213" dia. x 1/16"
=+ SE1100100 B B3 15 i = 1 287 €l 2 6 == SE1520100 ©42,4x 1,5 mm - 123" dia. x 1/16"
\_ - E1100110 © 483 x1,5mm - 178" dia. x 5/64" )
WALL ANCHORAGE - ANCLAJE A PARED
4 s | . N\ 52.5 )
N 5 25 E—
s < <
- g 7~ N
o] Wg? —
28
2 —é Articulated connector for slotted tube —é

Conector articulada 25-55 ° hacia arriba

AISI316 For tube - Para tubo

AISI304 AISI316

For tube - Para tubo

E1110100 ©42,4x1,5mm -1 23" dia. x 1/16”

\_ E1520300 E1520310

0 42,4x1,5mm - 12/3" dia. x 116" )

== SE1110100 ©42,4x1,5mm - 123" dia. x 1/16”

REPRODUCTION PROHIBITED. PROHIBIDA LA REPRODUCCION
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GONZATO GROUP ITALIA

India. spa

Via Vicenza, 6/14

36034 - Malo

Vicenza ¢ ltalia

tel. +39 0445 580 580 « fax: +39 0445 580 874
info@india.it * www.gonzato.com

GONZATO GROUP USA-HOUSTON
Indital US Ltd

T947 Mesa Drive

77028 - Houston

Texas * USA

tel. +1 713 694 6065 « fax: +1 713 694 2065
forgings@indital.com * www.gonzato.com

GONZATO GROUP USA-MIAMI
Arteferro Miami LLC

2955 NW 75th Street

33147 - Miami

Florida « USA.

tel. +1 305 836 9232 -« fax: +1 305 836 4113
info@arteferromiami.com * www.gonzato.com

GONZATO GROUP FRANCE
Ind.i.a. France Sarl

PAE. la Baume, 7 Rue de 'Artisanat
34290 - Servian

Servian * France

tel. +33 (0) 4 67 39 42 81 « fax: +33 (0) 4 67 39 20 90

info@indiafrance.eu * www.gonzato.com

GONZATO GROUP ESPANA

Ind.i.a. Espafia, SL

C/ Abedul, 43 - Polig. Ind. EI Guijar

28500 - Arganda del Rey

Madrid * Espafia

tel. +34 918 700 819 « fax: +34 918 700 820
info@arteferro.es « www.gonzato.com

GONZATO GROUP CROATIA

Arteferro Gorican d.o.0.

Gospodarska ulica 1°

40324 Gori¢an — Medimurje

tel. +385 (0) 40 602 222 - fax: +385 (0) 40 602 230
info@arteferro-dohomonthr « www.gonzato.com

GONZATO GROUP ROMANIA
S.C. Arteferro Braila SA.

Chiscani, Vizirului Street, Km 10

Braila « Romania

tel+ 40 004 0239 652 854
arteferrocont@gmail.com

GONZATO GROUP RUSSIA

000 “APTE®EPPO-PYCCUA”

603124, Poccus, HmkHuin Hosropoa, Bropyepmera 11
Ten. +7-831-2621999

info@arteferrorussia.com

www.gonzato.com

GONZATO GROUP MEXICO

Arteferro Monterrey SA de CV

Privada la Puerta 2879 B-4

66350 - Col. Parque Industrial - La Puerta Santa Catarina Nuevo
Leon * México

tel. +52 1 81 1295 5094/95 « fax: +62 1 81 1295 6097
info@arteferromexico.com * www.gonzato.com

GONZATO GROUP ARGENTINA
Arteferro Argentina SA

Suarez 760

1162 - Buenos Aires

Argentina

tel. +64 11 4301 2637 -« fax: +564 11 4301 2637
info@arteferroargentina.com * www.gonzato.com

GONZATO GROUP CHILE

Arteferro Chile SA

Calle Los Arrayanes, 250, bodega 4
9340000 -Santiago

Colina * Chile

tel. +56 2 738 7419 « fax: +56 2 738 7419
arteferro@arteferrochile.cl « www.gonzato.com

GONZATO GROUP BRASIL
Ind.i.a. Brasil LTDA

Rua Padre Feij¢, 480

95190-000 - Séo Marcos

Rio Grande do Sul ¢ Brasil

tel. +55 54 3291 1416 « fax: +55 54 3291 1416
Branch

Av. Almirante Cochrane, 194 — Sala 32
11040-200 - Santos - Sao Paulo * Brasil
tel. +565 13 21389091
vendas@arteferrobrasil.com.br
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CHINA
China (Shandong province)
Representative Far East
india@arteferro.com

GONZATO

GROUP

IAM Design is a brand of Gonzato Group

Via Vicenza, 6/14 (SP46) - 36034 Malo (Vicenza) ltaly / T +39 0445 580 580 - F +39 0445 580 874

info@iamdesign.com - www.iamdesign.com



